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dareka ga sutete shimatta

kinou wo hiroiage

gamushara ni te wo nobashita

kotae wo tsukitsukete
Picking up the past

that somebody dropped,

I frantically extended my hand,

flinging the answer.

nani wo te ni irete mo

manzoku suru koto wa nai

fukuzatsu ni karanda

kokoro no sukima kara nigedase
There is no satisfaction

in anything that you can get

Fly away from

the void in your entangled heart

sou sa   Make a Treasure
sabitsuita   toki no naka ni   kimi no koe wo kiku

kono mama todoketai

hikari no naka   kimi ga matte'ru

sou shinjite'ru kara   ima sugu ni
That's it Make a Treasure

I hear your voice in rusted time

I want to hand it to you now

because I believe

that you are waiting for me inside the light

subete wo tsukai hatashita

mirai wa surikirete

tameraigachi ni eranda

yume sae kishimidasu
The future is worn off

from spending it all

Even dreams, chosen hesitantly,

start creaking

yuu'utsu na nichijou

nukedasu koto sae shinai

sonna kimi no soba de

machi-tsudzukete'ru no wa gomen da
You don't try to escape

from the gloomy passing of the days

You'll have to excuse me for

waiting by the side of a person like you

dakara   Make a Treasure
sabitsuita   kagami no naka   jibun wo sagashite

kono te de tsukamitai

doko ni ite mo   kimi ga matte'ru

sou shinjite'ru kara   ima sugu ni
That's why... Make a Treasure

...I'm searching for myself in the rusted mirror.

I want to grab with my own hands now

because I believe

that you are waiting for me wherever I may be.

nani wo te ni irete mo

manzoku suru koto wa nai

fukuzatsu ni karanda

kokoro no sukima kara nigedase
There is no satisfaction

in anything that you can get

Fly away from

the void in your entangled heart

sou sa   Make a Treasure
sabitsuita   toki no naka ni   kimi no koe wo kiku

kono mama todoketai

hikari no naka   kimi ga matte'ru

sou shinjite'ru kara
That's it Make a Treasure

I hear your voice in rusted time

I want to hand it to you

because I believe

that you are waiting for me inside the light.

dakara   Make a Treasure
sabitsuita   kagami no naka   jibun wo sagashite

kono te de tsukamitai

doko ni ite mo   kimi ga matte'ru

sou shinjite'ru kara   ima sugu ni
That's why... Make a Treasure

...I'm searching for myself in the rusted mirror.

I want to grab with my own hands now

because I believe

that you are waiting for me wherever I may be.




Traduzione italiana (a cura di Tameki)
STILL TIME:

Raccogliendo il passato

che qualcuno ha lasciato cadere

ho convulsamente aperto la mia mano

gettando via la risposta

Non c'è soddisfazione

in qualunque cosa tu possa avere

volare via dal

vuoto che hai nel tuo cuore intrappolato

Di questo fanne tesoro

ho sentito la tua voce nel  tempo arrugginito

vorrei porgertela con una mano ora

perchè credo 

che tu mi stessi aspettando dentro la 

luce

Il futuro è logorato

dall' essere stato usato

anche i sogni, scelti con cura

cominciano a scricchiolare

Non cercare di scappare

dal cupo passare dei giorni

dovresti perdonarmi

per averti fatto aspettare una persona come me

Per questo fanone tesoro

Sto cercando me stesso nello specchio arrugginito

lo voglio afferrare con le mie stesse mani ora 

perchè credo

che tu mi stia aspettando ovunque

io sia

Non c'è soddisfazione 

in qualunque cosa tu possa avere

volare via dal

vuoto del tuo cuore intrappolato

Di questo fanone tesoro

ho sentito la tua voce nel  tempo arrugginito

vorrei porgertela con una mano ora

perchè credo 

che tu mi stessi aspettando dentro la 

luce

Per questo fanone tesoro

Sto cercando me stesso nello specchio arrugginito

lo voglio afferrare con le mie stesse mani ora 

perchè credo

che tu mi stia aspettando ovunque

io sia

